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ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB č. 467/2020 

 

uzavretá podľa § 269 ods.2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov  

(ďalej len „Zmluva”) 

 

medzi zmluvnými stranami: 

 

Objednávateľ: 

 

Názov:  Úrad podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre investície 

a informatizáciu 

Sídlo:     Štefánikova 15, 811 05 Bratislava, Slovenská republika 

Bankové spojenie:   Štátna pokladnica, Radlinského 32, 810 05 Bratislava 15 

Číslo účtu:    SK52 8180 0000 0070 0055 7142 

IČO:     50 349 287 

DIČ:     21 2028 7004 

IČ DPH:    nie je platiteľom DPH 

Zastúpený:    Mgr. Patrik Krauspe, vedúci úradu 

(ďalej len „Objednávateľ“) 

Poskytovateľ: 

 

Obchodné meno:   IPDAP GROUP a.s.  

Sídlo:     Moravská 36, 952 01 Vráble  

Právna forma:   Akciová spoločnosť  

Bankové spojenie:       Oberbank AG   

Číslo účtu:    SK7583700000006161158164  

IČO:     44 295 804   

DIČ:     SK2022687887  

IČ DPH:    2022687887  

Zastúpený:    Ing. Jozef Mikát, podpredseda predstavenstva 

Zápis:    Obchodný register Okresného súdu Nitra, 

    Oddiel: Sa, Vložka č.: 10376/N  

  

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

 

(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spolu len „Zmluvné strany" alebo každý jednotlivo len 

„Zmluvná strana") 

 

Preambula 

 

Táto Zmluva je výsledkom verejného obstarávania  na predmet zákazky „Zabezpečenie 

služieb technickej podpory a údržby licencií CA PPM pre MetaIS 2“ zadávanej 

Objednávateľom  postupom podľa § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a uzatvára 

sa s Poskytovateľom ako s úspešným uchádzačom vo verejnom obstarávaní. 
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1. Predmet Zmluvy 
 

1.1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa poskytovať Objednávateľovi služby 

spočívajúce v zabezpečení služieb technickej podpory a údržby licencií CA PPM pre 

MetaIS 2 k predmetu zákazky „Zabezpečenie služieb technickej podpory a údržby 

licencií CA PPM pre MetaIS 2“ (ďalej len „služby“) v nasledujúcom rozsahu: 

Technické vlastnosti Jednotka Minimum Maximum Presne 

CA PPM Core License ks     1 

CA PPM Full Function User ks     159 

CA PPM Team Member User ks     19 

  

1.2. Objednávateľ sa zaväzuje za poskytnuté služby zaplatiť Poskytovateľovi dohodnutú cenu 

podľa čl. 2 Zmluvy. 

 

2. Cena a platobné podmienky 
 

2.1.  Celková cena za poskytovanie služieb podľa tejto Zmluvy je 55.900,- EUR bez DPH 

(slovom: päťdesiatpäťtisícdeväťsto eur bez DPH), 67.080,- EUR s DPH (slovom: 

šesťdesiatsedemtisícosemdesiat eur s DPH) (ďalej len „Celková cena“).  

2.2.  Celková cena zahŕňa všetky náklady Poskytovateľa spojené s poskytovaním služieb a je 

konečná a nemenná.  

2.3. Poskytovateľ je oprávnený do desiatich pracovných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti 

tejto Zmluvy vyhotoviť faktúru za služby podľa tohto bodu. Faktúra musí obsahovať 

náležitosti podľa § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 

neskorších predpisov. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry vystavenej Poskytovateľom 

musí byť Objednávateľom podpísané potvrdenie o prebratí služieb.  

2.4. Platbu vykoná Objednávateľ na základe riadne vystavenej faktúry na bankový účet 

Poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy, a to do 30 dní odo dňa jej riadneho 

doručenia Objednávateľovi na jeho adresu sídla uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy.    

2.5. Pre účely tejto Zmluvy sa za dátum úhrady faktúry zo strany Objednávateľa považuje 

dátum odpísania platenej sumy z účtu Objednávateľa.    

2.6. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu a/alebo jej 

súčasťou nebude potvrdenie o prebratí služieb, riadne potvrdené oprávneným 

zástupcom Objednávateľa, Objednávateľ má právo vrátiť faktúru Poskytovateľovi na 

opravu alebo doplnenie. V takom prípade začne nová 30 dňová lehota splatnosti faktúry 

plynúť po doručení riadne opravenej alebo doplnenej faktúry.   

2.7. Zmluvné strany sa dohodli, že na vykonanie služieb v zmysle a za podmienok 

uvedených v tejto Zmluve Objednávateľ neposkytne Poskytovateľovi žiadny 

preddavok.    
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3. Povinnosti a zodpovednosť Poskytovateľa 
 

3.1.  Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať služby Objednávateľovi riadne a včas, s odbornou 

starostlivosťou, v rámci predmetu Zmluvy špecifikovanom v článku 1. tejto Zmluvy 

a v súlade s ďalšími zmluvnými podmienkami na základe písomných alebo 

elektronických požiadaviek Objednávateľa prostredníctvom projektového manažéra. 

3.2.  Poskytovateľ sa zaväzuje odpovedať na Objednávateľom zaslanú požiadavku do 48 

hodín odo dňa zaslania požiadavky a dohodnúť spôsob a čas riešenia požiadavky 

s Objednávateľom prostredníctvom projektového manažéra. 

3.3. Miestom poskytovania služieb je sídlo Objednávateľa. 

3.4. V prípade, ak Objednávateľ písomne oznámi Poskytovateľovi nedostatky poskytnutých 

služieb, Poskytovateľ sa zaväzuje odstrániť tieto nedostatky do 10 kalendárnych dní odo 

dňa doručenia písomného oznámenia o nedostatkoch poskytnutých služieb. 

3.5. V prípade, ak by pokyny Objednávateľa boli v rozpore s príslušnými všeobecne 

záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky, Poskytovateľ sa zaväzuje na túto 

skutočnosť Objednávateľa upozorniť a vyžiadať si jeho pokyn na ďalší postup vo veci. 

V prípade, ak napriek upozorneniu Poskytovateľa Objednávateľ aj naďalej trvá na 

poskytovaní služieb požadovaným spôsobom, v rozpore s príslušnými právnymi 

predpismi Slovenskej republiky, je Poskytovateľ oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť. 

3.6.  Akékoľvek informácie, dokumenty, podklady alebo iné materiály, ktoré Objednávateľ 

alebo ním poverené osoby poskytli Poskytovateľovi v súvislosti s poskytovaním služieb 

podľa tejto Zmluvy, zostávajú majetkom Objednávateľa alebo osoby, ktorá ich 

poskytla. Poskytovateľ je oprávnený ich použiť pre účely plnenia svojich povinností 

podľa tejto Zmluvy, a na tento účel ich používať po dobu, po ktorú bude mať voči 

Objednávateľovi povinnosti na základe tejto Zmluvy. 

 

4. Povinnosti  a zodpovednosť Objednávateľa 

 

4.1. Objednávateľ sa zaväzuje odovzdať Poskytovateľovi nevyhnutne potrebnú 

dokumentáciu a/alebo informácie týkajúce sa skutočností súvisiacich s plnením 

predmetu tejto Zmluvy, a/alebo dokumentáciu a/alebo informácie, ktoré môžu byť 

potrebné za účelom riadneho poskytovania služieb, prípadne mu takúto dokumentáciu 

a/alebo informácie na jeho požiadanie bez zbytočného odkladu zabezpečiť. 

4.2 Objednávateľ sa zaväzuje poskytovať Poskytovateľovi nevyhnutne potrebnú  

dokumentáciu a/alebo informácie tak, aby tieto boli platné, pravdivé a aktuálne k 

dátumu ich poskytnutia. Objednávateľ nezamlčí žiadne informácie dôležité pre riadne 

poskytovanie služieb. 

4.3. Objednávateľ sa zaväzuje doručiť Poskytovateľovi včas všetky nevyhnutne potrebné 

pokyny súvisiace s realizovaním predmetu tejto Zmluvy, t. j. poskytovaním služieb tak, 

aby Poskytovateľovi umožnil včasné a riadne plnenie jeho povinností v zmysle tejto 

Zmluvy. 

4.4. V čase uzatvorenia tejto Zmluvy Zmluvné strany nepredpokladajú v súvislosti s 

plnením predmetu tejto Zmluvy spracúvanie osobných údajov Poskytovateľom v mene 

Objednávateľa. V prípade, ak kedykoľvek v priebehu plnenia predmetu tejto Zmluvy 

bude potrebné, aby Poskytovateľ spracúval osobné údaje ako sprostredkovateľ v mene 

Objednávateľa ako prevádzkovateľa, Zmluvné strany sa zaväzujú pred začatím 

spracúvania osobných údajov uzatvoriť zmluvu o poverení spracúvaním osobných 

údajov, a to najneskôr v lehote 10 pracovných dní odo dňa, kedy táto potreba nastala. 
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5.  Dôverné informácie a zachovávanie mlčanlivosti 
 

5.1.   Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach a 

informáciách, o ktorých sa dozvedeli pri plnení predmetu Zmluvy a o získaných 

dôverných informáciách spôsobom obvyklým pre utajovanie takýchto informácií, ak nie 

je výslovne dohodnuté inak. Poskytovateľ je povinný všetky osoby, ktoré sa podieľajú 

na jeho činnosti spojenej s poskytovaním služieb Objednávateľovi, poučiť o rozsahu ich 

zmluvnej i zákonnej povinnosti zachovávať mlčanlivosť a možných následkoch ich 

porušenia.  

5.2.  Za dôverné informácie sa považujú všetky a akékoľvek údaje, dáta, podklady, poznatky, 

dokumenty alebo akékoľvek iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia: 

a) ktoré sa týkajú Zmluvnej strany, najmä informácie o jej činnosti, štruktúre, 

hospodárskych výsledkoch, všetky zmluvy, finančné, štatistické a účtovné informácie, 

informácie o jej majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o 

jej technickom a programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, 

stratégie a plány, interné predpisy, smernice, informácie týkajúce sa predmetov 

chránených právom priemyselného alebo iného duševného vlastníctva a všetky ďalšie 

informácie o Zmluvnej strane; 

b) pre ktoré je stanovený všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky 

osobitný režim nakladania (najmä obchodné tajomstvo, bankové tajomstvo, daňové 

tajomstvo, telekomunikačné tajomstvo, osobné údaje, utajované skutočnosti) (ďalej len 

„dôverné informácie“). 

5.3. Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo 

akýmkoľvek iným spôsobom získané jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej 

strany na základe a/alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou môžu byť použité 

výhradne na účely plnenia predmetu Zmluvy a v súlade so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike, ktoré upravujú nakladanie s 

takýmito údajmi. Zmluvné strany sa zaväzujú dôverné informácie ako aj všetky 

informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným 

spôsobom získané Zmluvnými stranami na základe Zmluvy a/alebo v akejkoľvek 

súvislosti so Zmluvou udržiavať v tajnosti, zachovávať o nich mlčanlivosť a chrániť ich 

pred zneužitím, poškodením, zničením, znehodnotením, stratou a odcudzením. Zmluvná 

strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej 

strany dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, 

publikovať, rozširovať, vyzradiť ani použiť inak než na účely plnenia predmetu 

Zmluvy, a to ani po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy, s výnimkou prípadu ich 

poskytnutia /odovzdania /oznámenia/ sprístupnenia v súlade so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike: 

a) odborným poradcom Zmluvnej strany (vrátane právnych, účtovných, daňových a iných 

poradcov, alebo audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou 

povinnosťou mlčanlivosti stanovenou alebo uloženou zákonom alebo sú povinní 

zachovávať mlčanlivosť na základe písomnej dohody so Zmluvnou stranou; 

b) oprávneným osobám, ak to vyžadujú všeobecne záväzné právne predpisy. 

5.4. Povinnosť Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách sa 

nevzťahuje na informácie, ktoré: 

a) boli zverejnené už pred podpisom Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe 

poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú; 

b) sa stanú všeobecne a verejne dostupné po podpise Zmluvy z iného dôvodu ako z dôvodu 

porušenia povinností podľa Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe 

poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú; 
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c) majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 

prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci, 

d) boli vyvinuté Zmluvnou stranou nezávisle na informáciách získaných od druhej 

Zmluvnej strany, získané Zmluvnou stranou od tretej strany, ktorá ich legitímne získala 

alebo vyvinula, a ktorá nemá žiadnu povinnosť, ktorá by obmedzovala ich 

zverejňovanie. 

5.5.  Povinnosť mlčanlivosti Poskytovateľa a osôb, ktoré sa podieľajú na jeho činnosti 

spojenej s poskytovaním služieb Objednávateľovi, trvá aj po skončení zmluvného 

vzťahu založeného touto Zmluvou. 

 

6. Súčinnosť Zmluvných strán 
 

Na účel včasného a riadneho plnenia povinností, rovnako aj na účel dodržiavania 

zodpovedajúcich práv vyplývajúcich pre Poskytovateľa i Objednávateľa z tejto Zmluvy, 

Zmluvné strany sa zaväzujú vo vzájomnom vzťahu k informačnej povinnosti o 

skutočnostiach súvisiacich s predmetom tejto Zmluvy, najmä o právnych skutočnostiach 

spôsobujúcich vznik, zmenu alebo zánik práv a povinností.  

 

7. Sankcie 

7.1.  V prípade porušenia povinností Poskytovateľa spôsobujúcich omeškanie 

s poskytovaním služieb riadne a včas, je Objednávateľ oprávnený uplatniť voči 

Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z Celkovej ceny za každý aj začatý 

deň omeškania a za každý prípad porušenia povinnosti. Zaplatením zmluvnej pokuty nie 

je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody, pričom zmluvná pokuta sa 

nezapočítava na úhradu škody, ktorá by Objednávateľovi vznikla porušením rovnakých 

povinností Poskytovateľa.   

7.2.  V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry v termíne splatnosti je 

Poskytovateľ oprávnený uplatniť voči Objednávateľovi úrok z omeškania z Celkovej 

ceny alebo jej časti v sadzbe podľa Obchodného zákonníka v spojení s § 1 nariadenia 

vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia 

Obchodného zákonníka v znení nariadenia vlády SR č. 303/2014 Z. z.z.     

 

 8. Komunikácia 

 

8.1. Vo všetkých veciach tejto Zmluvy vrátane technických otázok a otázok súčinnosti 

pri vykonávaní predmetu Zmluvy sú kontaktnými osobami (projektovými manažérmi): 

a) za Poskytovateľa: Ľudovít Chnapko 

tel. č.:   

e-mail:  

 

b) za Objednávateľa: Ing. Alfonz Aczel 

tel. č.:  

e-mail:  

8.2 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky oznamy, správy, výzvy, požiadavky a ostatné 

písomnosti doručované v súvislosti s touto Zmluvou druhej Zmluvnej strane sa 

považujú za doručené druhej Zmluvnej strane, ak táto Zmluva neurčuje inak,  

a.) v prípade doručovania prostredníctvom elektronickej pošty (e-mail) dňom jej 

odoslania, pričom je potrebné preukázať doručenie elektronickej pošty (e-mailu) 
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potvrdením o odoslaní e-mailu a potvrdením o prečítaní správy, pričom za spätný 

potvrdzujúci e-mail príjemcu sa nepovažuje správa automaticky vygenerovaná 

systémom alebo  

b.) v prípade doručovania prostredníctvom pošty, kuriérom alebo v prípade osobného 

doručovania, doručením písomnosti druhej Zmluvnej strane s tým, že v prípade 

doručovania prostredníctvom pošty musí byť písomnosť zaslaná doporučene (v obálke s 

doručenkou) na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy.  

Písomnosť zasielaná druhej zmluvnej strane v písomnej forme sa považuje za doručenú, 

ak dôjde do dispozície druhej zmluvnej strany na adrese uvedenej v záhlaví tejto 

Zmluvy, a to aj v prípade, ak adresát písomnosť neprevzal, pričom za deň doručenia 

písomnosti sa považuje deň, v ktorý došlo k: 

a) bezdôvodnému odopretiu prijatia písomnosti, v prípade odopretia prevziať písomnosť 

doručovanú poštou alebo osobným doručením,  

b) vráteniu písomnosti odosielateľovi, v prípade vrátenia zásielky späť. 

8.3.  V prípade zmeny názvu, sídla, korešpondenčnej adresy, e-mailových adries, štatutárnych 

orgánov oprávnených zástupcov, bankového spojenia a čísla účtu, Zmluvná strana, 

ktorej sa niektorá z týchto zmien týka, písomne oznámi druhej Zmluvnej strane túto 

skutočnosť, a to bez zbytočného odkladu.   

 

 

9. Doba trvania Zmluvy 

 

9.1.   Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31.12.2020 s výnimkou tých ustanovení 

a záväzkov podľa tejto Zmluvy, z ktorých povahy vyplýva, že majú účinky aj po 

uplynutí platnosti Zmluvy.  

9.2.  Pred uplynutím doby podľa bodu 9.1 tohto článku táto Zmluva zaniká:  

a) písomnou dohodou Zmluvných strán,  

b) odstúpením od Zmluvy, pričom každá zo Zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od 

tejto Zmluvy pri podstatnom porušení zmluvnej povinnosti druhou Zmluvnou stranou 

alebo keď sa pre druhú Zmluvnú stranu stalo splnenie podstatných zmluvných 

povinností úplne nemožným, alebo v prípadoch ustanovených v tejto Zmluve alebo vo 

všeobecne záväzných právnych predpisoch Slovenskej republiky.    

9.3.  Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy, ak Poskytovateľ poruší svoje 

povinnosti podľa tejto Zmluvy podstatným spôsobom, pričom porušením povinností 

Poskytovateľa  podstatným spôsobom sa rozumie:  

i. neodôvodnené nedodržanie pokynov Objednávateľa, za predpokladu, že dotknutý 

pokyn má podstatný význam pre realizáciu tejto Zmluvy,  

ii. opakované neodôvodnené neposkytnutie informácií požadovaných Objednávateľom,  

iii. skutočnosť, ak služby neposkytne Objednávateľovi riadne a včas podľa podmienok 

dohodnutých v Zmluve,  

v. vyúčtovanie vyššej ceny za poskytnuté služby ako je dohodnutá,  

vi. nedodržanie záväzku Poskytovateľa poskytnúť služby dohodnutým spôsobom, v 

dohodnutom množstve, kvalite,  mieste, alebo 

vii. prípad akéhokoľvek iného porušenia povinností Poskytovateľa podľa tejto Zmluvy.  

9.4. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy, ak Objednávateľ poruší svoje 

povinnosti podľa tejto Zmluvy podstatným spôsobom, pričom porušením povinností 

Objednávateľa podstatným spôsobom sa rozumie neposkytnutie nevyhnutne potrebnej 

súčinnosti Objednávateľom pri poskytovaní služieb alebo omeškanie s platením ceny za 

poskytnuté služby. 
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10. Záverečné ustanovenia 
 

11.1  Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády SR podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v 

znení neskorších predpisov v nadväznosti na § 5a ods. 1 a 6 zákona č. 211/2000 Z. z. o 

slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 

slobode informácií) v znení neskorších predpisov.  

11.2. Zmluva je vyhotovená v piatich (5) rovnopisoch, z ktorých jeden (1) rovnopis dostane 

Poskytovateľ a štyri (4) rovnopisy dostane Objednávateľ.  

11.3.  Túto Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len so súhlasom oboch Zmluvných strán, a 

to iba formou písomných očíslovaných dodatkov podpísaných oboma Zmluvnými 

stranami, pričom akákoľvek zmena Zmluvy musí byť v súlade s § 18 zákona č. 

343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. Dodatok sa po podpísaní stane neoddeliteľnou súčasťou 

tejto Zmluvy. 

11.4. Zmluvné strany sa dohodli, že záväzkové vzťahy založené touto Zmluvou, ako aj 

záväzkové vzťahy touto Zmluvou výslovne neupravené sa budú riadiť príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi Slovenskej republiky. 

11.5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy, alebo v 

súvislosti s ňou, vrátane sporov o výklad jej ustanovení, budú Zmluvné strany riešiť 

zmierom. Ak nedôjde k vyriešeniu sporu zmierom, spor rozhodne vecne a miestne 

príslušný slovenský súd určený podľa procesných právnych predpisov Slovenskej 

republiky. 

11.6.  Neplatnosť niektorého z ustanovení Zmluvy nemá vplyv na platnosť ostatných 

ustanovení Zmluvy. Ak sa niektoré z ustanovení Zmluvy stane neplatným z dôvodu 

rozporu so všeobecne záväznými právnymi predpismi, zaväzujú sa obe Zmluvné strany 

takéto ustanovenie nahradiť iným, ktoré najviac zodpovedá účelu a právnemu významu 

pôvodného ustanovenia Zmluvy.  

11.7.  Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé všetkých následkov vyplývajúcich zo 

Zmluvy, ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená a že im nie sú známe okolnosti, 

ktoré by im bránili platne uzavrieť Zmluvu. V prípade, že taká okolnosť existuje 

zodpovedajú za škodu, ktorá vznikne druhej Zmluvnej strane na základe tohto 

vyhlásenia.  

 

 

Za Objednávateľa:     Za Poskytovateľa: 

V Bratislave, dňa      V Bratislave, dňa 

 

 

 

 

 

…………………………………………….   …………………………………………… 

Mgr. Patrik Krauspe     Ing. Jozef Mikát 

vedúci Úradu podpredsedu vlády SR   podpredseda predstavenstva  

pre investície a informatizáciu   IPDAP GROUP, a.s. 
 


